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PERUSTELUT 

 

1. EHDOTUKSEN TAUSTA 

• Perustelut ja tavoitteet  

Komission poliittisissa suuntaviivoissa vuosiksi 2024–2029 korostetaan tarvetta varmistaa 

Schengen-alueen valmiiksi saattaminen ja sen moitteeton toiminta ilman sisärajavalvontaa 

lisäämällä ulkorajojen turvallisuutta siten, että etusijalle asetetaan turvallisuus, muuttoliikkeen 

hallinta ja tehokkuus. Näiden toimien keskiössä on Euroopan yhdennetty rajaturvallisuus, 

jolla varmistetaan toisiinsa liittyvien, muun muassa rajoja, palautuksia ja valvontaa koskevien 

politiikanalojen keskinäinen johdonmukaisuus sekä Frontexin ja EU:n ulkorajojen 

rajaturvallisuuden ylläpitämisestä vastaavien kansallisten viranomaisten toiminnan 

johdonmukaisuus. Schengen-alueen hallinnointikehys, jota Schengen-arvioinnit tukevat, 

tarjoaa Schengen-alueen kehittämisessä poliittista ja strategista ohjausta, jonka avulla 

varmistetaan, että esimerkiksi tietojärjestelmien yhteentoimivuutta koskevat keskeiset 

aloitteet ja asiaankuuluvat säännöt otetaan käyttöön ja että järjestelmän heikkoudet havaitaan 

ja korjataan. Tämän voidaan odottaa edistävän jaetun vastuun tunnetta ja keskinäistä 

luottamusta jäsenvaltioiden ja Schengenin säännöstöön osallistuvien maiden välillä.  

Euroopan huomattavasti muuttunut geopoliittinen tilanne vaikuttaa voimakkaasti 

rajaturvallisuuden ylläpitämiseen unionin ulkorajoilla. Hybridiuhkien ja muiden 

turvallisuusuhkien lisääntyminen, mukaan lukien muuttoliikkeen käyttäminen aseena, lisää 

ulkorajojen suojaamisen kiireellisyyttä. Samalla laiton muuttoliike on edelleen merkittävä 

tekijä, joka korostaa tarvetta varmistaa tehokas yhteistyö EU:n ulkopuolisten maiden kanssa 

yhdistettynä kokonaisvaltaisiin kumppanuuksiin lähtö- ja kauttakulkumaiden kanssa 

asetuksen (EU) [...] [Globaali Eurooppa] tuella. Muuttajien salakuljetus on kannattavaa 

liiketoimintaa rikollisverkostoille, joissa salakuljettajat käyttävät maa-, meri- ja lentoreittejä 

helpottaakseen laitonta muuttoa sekä Euroopan unioniin että sen sisällä. Siihen liittyy yhä 

enemmän vakavia ihmisoikeusloukkauksia ja kuolemantapauksia erityisesti silloin, kun se 

tapahtuu meritse. Muuttajien kuolemat salakuljettajien armoilla Välimerellä korostavat 

akuuttia tarvetta torjua muuttajien salakuljetusta kaikin käytettävissä olevin oikeudellisin, 

operatiivisin ja hallinnollisin keinoin.  

Jäsenvaltioiden on voitava reagoida tapahtumiin nopeasti ja tuloksellisesti ja saatava unionilta 

tukea tähän tarkoitukseen. 

On olennaisen tärkeää varmistaa rajaturvallisuutta koskevaan unionin lainsäädäntöön 

perustuvien laaja-alaisten tietojärjestelmien eli Schengenin tietojärjestelmän (SIS), 

viisumitietojärjestelmän (VIS), Eurodacin, rajanylitystietojärjestelmän (EES) ja EU:n 

matkustustieto- ja -lupajärjestelmän (ETIAS) kehittäminen, varma toiminta ja ylläpito, 

mukaan lukien niiden yhteentoimivuus, sekä viestintäinfrastruktuuri. Ehdotetun toimintatavan 

voidaan odottaa edistävän myös toimia, joilla parannetaan tietojen laatua ja tarjontaa. 

Jäsenvaltioiden olisi myös voitava saada unionin tukea tarvittavan asiantuntemuksen ja 

operatiivisten valmiuksien luomiseksi turvapaikka- ja muuttoliikesopimuksen tätä aihepiiriä 

koskevien osien eli rajaturvallisuuden tehokasta ylläpitämistä edistävän asetuksen (EU) 

2024/13561, jäljempänä ’seulonta-asetus’, täytäntöönpanoa varten.  

                                                 
1 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus, annettu 14 päivänä toukokuuta 2024, kolmansien maiden 

kansalaisia ulkorajoilla koskevan seulonnan käyttöönotosta ja asetusten (EY) N:o 767/2008, (EU) 
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Sekä EU:n kansalaiset että EU:n ulkopuolisten maiden kansalaiset tarkastetaan 

järjestelmällisesti heidän ylittäessään EU:n ulkorajat. Pelkästään vuonna 2023 kirjattiin lähes 

600 miljoonaa rajanylitystä, ja ylitysten määrän odotetaan edelleen kasvavan tulevina 

vuosina. Tämän vuoksi on selvää, että tarkastukset on tehtävä nopeasti ja tehokkaasti 

tietoteknisillä järjestelmillä ja samalla on säilytettävä korkea turvallisuustaso ja varmistettava, 

että jokainen matkustaja tarkastetaan. 

Jäsenvaltioiden olisi tehtävä tiivistä yhteistyötä asiaankuuluvien EU:n virastojen, kuten 

Frontexin ja eu-LISAn, kanssa, ja näiden virastojen olisi tarjottava tarvittavaa teknistä 

asiantuntemusta ja teknisiä välineitä valvontaa ja tilannetietoisuutta varten. Yleisemmin 

komission olisi otettava asianomaiset unionin elimet, toimistot ja virastot mukaan toimiin, 

joilla pyritään varmistamaan, että unionin tukemat toimenpiteet ovat asiaa koskevan unionin 

säännöstön ja sovittujen unionin painopisteiden mukaisia. 

Vahva EU:n viisumipolitiikka on myös ratkaisevaa rajojen turvaamisen ja muuttoliikkeen 

hallinnan parantamisessa. Unionin tuella olisi erityisesti autettava jäsenvaltioita tehostamaan 

viisumien käsittelyä ja estämään unionin viisumijärjestelmän väärinkäyttö. Unionin tukea 

tarvitaan viisumihakemusten käsittelyn digitalisoimisessa sekä konsulipalvelujen 

maailmanlaajuisen kattavuuden ja hakijoille tarjottavien palvelujen parantamisessa. 

Ehdotuksella pyritään vastaamaan tarpeeseen joustavoittaa unionin tuen hallinnointia muun 

muassa lisäämällä tulospainotteisuutta sekä yksinkertaistamalla tuen täytäntöönpanoa 

kaikkien toimijoiden kannalta. Tämän vuoksi tämä ehdotus täydentää Euroopan taloudellisen, 

sosiaalisen ja alueellisen yhteenkuuluvuuden, maatalouden ja maaseudun, kalatalouden ja 

merielinkeinojen, vaurauden ja turvallisuuden rahaston perustamista koskevaa ehdotusta 

asetukseksi (EU) [...], jolla otetaan käyttöön uusia mekanismeja rahoituksen jakamiseksi 

käyttäen yhteistyöhön perustuvaa, suoraa ja välillistä hallinnointia. Koska rajaturvallisuuteen 

ja muuttoliikkeeseen liittyvät haasteet muuttuvat jatkuvasti, on myös tarpeen vastata 

kiireellisiin tarpeisiin sekä politiikan ja unionin painopisteiden muutoksiin, korjata Schengen-

arvioinneissa ja Frontexin haavoittuvuusarvioinnissa havaitut puutteet ja ohjata rahoitusta 

toimiin, joissa unionin lisäarvo on suurta, erityisesti sellaisen EU-välineen avulla, joka tarjoaa 

joustavuutta unionin tuen hallinnoinnissa. 

Tämä ehdotus sekä ehdotus asetukseksi unionin turvapaikka-, maahanmuutto- ja 

kotouttamistuen vahvistamisesta ja ehdotus asetukseksi sisäistä turvallisuutta koskevan 

unionin tuen vahvistamisesta muodostavat oikeudellisen kehyksen unionin toiminnalle, joka 

koskee Euroopan yhdennettyä rajaturvallisuutta ulkorajoilla, Schengen-alueen toimivuutta, 

eurooppalaista viisumipolitiikkaa, muuttovirtojen tehokasta hallintaa ja sisäistä turvallisuutta. 

Nämä kolme asetusta täydentävät toisiaan sekä asetusta (EU) [...] Euroopan taloudellisen, 

sosiaalisen ja alueellisen yhteenkuuluvuuden, maatalouden ja maaseudun, kalatalouden ja 

merielinkeinojen, vaurauden ja turvallisuuden rahastosta, jonka avulla ne pannaan täytäntöön, 

ja edistävät viimeksi mainitun asetuksen tavoitteita.  

Ehdotetun asetuksen pohjana on asetus (EU) 2021/11482, mutta siinä otetaan huomioon 

politiikan kehitys ja tarve vastata joustavasti Euroopan yhdennetyn rajaturvallisuuden 

muuttuviin haasteisiin, mukaan lukien Schengen-alueen moitteeton toiminta, ja EU:n 

viisumipolitiikkaan. 

                                                                                                                                                         
2017/2226, (EU) 2018/1240 ja (EU) 2019/817 muuttamisesta, EUVL L, 2024/1356, 22.5.2024, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1356/oj).  
2 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2021/1148, annettu 7 päivänä heinäkuuta 2021, 

rajaturvallisuuden ja viisumipolitiikan rahoitustukivälineen perustamisesta yhdennetyn 

rajaturvallisuuden rahaston osaksi.  

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1356/oj
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• Yhdenmukaisuus muiden alaa koskevien politiikkojen säännösten kanssa 

Euroopan yhdennettyä rajaturvallisuutta ja eurooppalaista viisumipolitiikkaa koskeva unionin 

tuki täydentää kiinteästi muuta kansallisten ja alueellisten kumppanuussuunnitelmien 

soveltamisalaan kuuluvaa politiikkaa ja edistää siten synergiaa niiden välillä. Samoin on 

pyrittävä synergiaan ja täydentävyyteen erityisesti Schengenin säännöstön sekä muuttoliike- 

ja turvapaikkasopimukseen sisältyvän, 11. kesäkuuta 2024 voimaan tulleen lainsäädännön 

kanssa. Euroopan yhdennettyä rajaturvallisuutta koskevan EU:n politiikan ja EU:n 

viisumipolitiikan tehostaminen edellyttää kuitenkin toimia, jotka kattavat kaikki sen 

käytettävissä olevat välineet, mukaan lukien asiaan liittyvien unionin erillisvirastojen toimet. 

Kuudella sisäasioiden erillisvirastolla (Frontex, Europol, EUAA, eu-LISA, EUDA ja Cepol) 

on tärkeä ja kasvava rooli sisäasioita koskevien politiikkojen täytäntöönpanossa. On 

olennaisen tärkeää varmistaa EU:n tasolla laadittujen poliittisten strategioiden ja 

erillisvirastojen operatiivisten toimien johdonmukaisuus, jotta erillisvirastoille myönnetyn 

EU:n rahoituksen vaikutus EU:n politiikkatavoitteiden saavuttamiseen voidaan myös 

maksimoida. Saattaa olla tarpeen vahvistaa edelleen erillisvirastojen operatiivista roolia ja 

lisätä vastaavasti rahoitusta. 

• Yhdenmukaisuus unionin muiden politiikkojen kanssa 

Euroopan yhdennetty rajaturvallisuus ja viisumipolitiikka perustuvat synergiaan ja 

keskinäiseen johdonmukaisuuteen samaan kokonaisuuteen kuuluvien EU:n politiikkojen, 

kuten turvapaikka- ja muuttoliikepolitiikan, sisäistä turvallisuutta koskevan politiikan ja 

sellaisten kolmansia maita erityisesti asetuksen (EU) [...] [Globaali Eurooppa] nojalla 

tukevien unionin ulkoisten politiikkojen kanssa, joilla on monenlaisia merkittäviä yhteyksiä 

sisäisiin politiikkoihin, mukaan lukien rajaturvallisuus- ja viisumipolitiikat. On erityisen 

tärkeää lisätä johdonmukaisuutta unionin tukiessa rajaturvallisuutta koskevaa yhteistyötä 

kumppanimaiden kanssa Globaali Eurooppa -välineen puitteissa, jotta voidaan edistää 

koordinoitua, kokonaisvaltaista ja jäsenneltyä toimintatapaa, jossa maksimoidaan synergiat ja 

hyödynnetään tarvittavaa vipuvaikutusta. Tässä yhteydessä tuki Globaali Eurooppa -välineen 

mukaiselle rajat ylittävälle yhteistyölle on erityisen tärkeää rajaturvallisuuden tehostamiseksi 

ja laittoman muuttoliikkeen ehkäisemiseksi toteutettavien toimien jatkamiseksi. 

Kilpailukykyohjelman tukemiseksi olisi myös harkittava investointeja, jotka perustuvat 

innovatiivisiin menetelmiin tai uusiin teknologioihin, mukaan lukien toimenpiteet, joilla 

pyritään testaamaan ja validoimaan unionin rahoittamien tutkimushankkeiden tuotoksia. 

• Eriytetty yhdentyminen 

Tässä asetuksessa on kyse Schengenin säännöstön määräysten kehittämisestä. Näin ollen 

asetuksen soveltamisesta Tanskaan ja Irlantiin määrätään Euroopan unionista tehtyyn 

sopimukseen (SEU) ja Euroopan unionin toiminnasta tehtyyn sopimukseen (SEUT) liitetyissä 

pöytäkirjoissa N:o 19 ja N:o 22. 

Asetus ei pöytäkirjassa N:o 22 olevan 1 ja 2 artiklan mukaisesti sido Tanskaa eikä sitä 

sovelleta Tanskassa. Pöytäkirjassa N:o 22 olevan 4 artiklan mukaan Tanska kuitenkin päättää, 

paneeko se Schengenin säännöstöön perustuvat toimenpiteet täytäntöön ja sitoutuuko se 

niihin. Jos se päättää niin tehdä, toimenpide luo Tanskan ja muiden jäsenvaltioiden välille 

kansainvälisen oikeuden mukaisen velvoitteen. 

Irlanti voi pöytäkirjassa N:o 19 olevan 4 artiklan nojalla milloin tahansa pyytää saada 

osallistua Schengenin säännöstöön kokonaisuudessaan tai sen osiin. Vaikka Irlanti osallistuu 

joihinkin Schengenin säännöstön osiin, tämä asetus ei koske niitä Schengenin säännöstön 

osia, joihin Irlanti osallistuu. Koska asetus on toimenpide, jolla kehitetään Schengenin 

säännöstöä, se on annettava tiedoksi neljälle maalle (Islanti, Norjan kuningaskunta, Sveitsin 
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valaliitto ja Liechtensteinin ruhtinaskunta), jotka eivät ole unionin jäsenvaltioita mutta jotka 

osallistuvat unionin kanssa tehtyjen assosiaatiosopimusten perusteella Schengen-alueeseen, 

jolla ei suoriteta sisärajavalvontaa. Tiedoksiannon jälkeen näiden neljän Schengenin 

säännöstöön osallistuvan maan on vahvistettava hyväksyvänsä asetuksen sisältö ja saatettava 

se osaksi kansallista lainsäädäntöään. Tämän seurauksena ehdotettuja toimenpiteitä 

sovelletaan myös näihin neljään maahan. 

2. OIKEUSPERUSTA, TOISSIJAISUUSPERIAATE JA 

SUHTEELLISUUSPERIAATE 

• Oikeusperusta 

Euroopan unionista tehdyn sopimuksen 3 artiklan 2 kohdassa määrätään, että ”unioni tarjoaa 

kansalaisilleen vapauden, turvallisuuden ja oikeuden alueen, jolla ei ole sisärajoja ja jolla 

taataan henkilöiden vapaa liikkuvuus, toteuttaen samalla ulkorajoilla tehtäviä tarkastuksia, 

turvapaikkaa, maahanmuuttoa sekä rikollisuuden ehkäisyä ja torjuntaa koskevat aiheelliset 

toimenpiteet”. Tämän ehdotuksen oikeusperusta on SEUT-sopimuksen 77 artiklan 2 kohdassa 

ja 79 artiklan 2 kohdan c ja d alakohdassa tarkoitetuissa toimenpiteissä. 

• Toissijaisuusperiaate (jaetun toimivallan osalta)  

Ehdotuksen tavoitteita ei voida saavuttaa pelkästään jäsenvaltioiden toimin, koska haasteet 

ovat luonteeltaan rajat ylittäviä eivätkä rajoitu vain yhteen jäsenvaltioon tai vain joihinkin 

jäsenvaltioihin. Unionin tuki luo lisäarvoa edistämällä jäsenvaltioiden yhteistä 

lähestymistapaa EU:n säännöstön ja normien täytäntöönpanoon ja edistämällä jäsenvaltioiden 

yhteistyötä valtioiden rajat ylittävissä kysymyksissä. 

• Suhteellisuusperiaate 

Ehdotuksessa ei ylitetä sitä, mikä on tarpeen 1 jaksossa mainittujen tavoitteiden 

saavuttamiseksi. Se kuuluu SEUT-sopimuksen kolmannen osan V osastossa määritellyn 

vapauden, turvallisuuden ja oikeuden alueen toiminta-alaan. Tavoitteet ja unionin tuki niitä 

varten ovat oikeassa suhteessa siihen nähden, mitä välineellä pyritään saavuttamaan. 

• Toimintatavan valinta 

Sopivin väline tämän ehdotuksen toteuttamiseksi on Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetus, joka annetaan rajaturvallisuutta koskevan unionin tuen vahvistamiseksi 1 päivän 

tammikuuta 2028 ja 31 päivän joulukuuta 2034 väliselle ajalle ja jolla täydennetään ehdotusta 

asetukseksi (EU) [...] Euroopan taloudellisen, sosiaalisen ja alueellisen yhteenkuuluvuuden, 

maatalouden ja maaseudun, kalatalouden ja merielinkeinojen, vaurauden ja turvallisuuden 

rahaston perustamisesta. 

3. JÄLKIARVIOINTIEN, SIDOSRYHMIEN KUULEMISTEN JA 

VAIKUTUSTENARVIOINTIEN TULOKSET 

• Jälkiarvioinnit/toimivuustarkastukset 

Alustavat tulokset sisäisen turvallisuuden rahastoon kuuluvan ulkorajojen ja viisumipolitiikan 

rahoitusvälineen (ISF-BV) ohjelmakauden 2014–2020 meneillään olevasta jälkiarvioinnista 

vahvistavat, että ISF-BV auttoi jäsenvaltioita saavuttamaan tavoitteensa, jotka koskevat 

viisumipolitiikkaa ja rajaturvallisuuden ylläpitämistä ulkorajoilla. Monivuotisen 

ohjelmasuunnittelun ja kansallisten tukikelpoisuussääntöjen käyttöönotto vähensi osaltaan 

hallinnollista rasitetta. Yksinkertaistettujen kustannusvaihtoehtojen käytöllä onnistuttiin 

vähentämään hallinnollista rasitetta, mutta niitä ei käytetty laajalti. ISF-BV:n 

kustannusvaikuttavuus ja tehokkuus vaihtelivat. ISF-BV oli linjassaan yhtenäinen rahastonsa 
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osien sekä muiden EU:n rahastojen kanssa, mutta yhteistä linjaa Horisontti Eurooppa -

puiteohjelman kanssa sekä kansallisten ohjelmien ja unionin toimien välillä voitaisiin edelleen 

vahvistaa. ISF-BV toi merkittävästi EU:n lisäarvoa. Jälkiarvioinnissa todetaan alustavasti, että 

raportointivaatimusten ja hallinnollisten menettelyjen yksinkertaistaminen laatua 

heikentämättä ja täytäntöönpanon seurantaa varten tarvittavia määrällisiä tietoja vähentämättä 

voi merkittävästi parantaa tehokkuutta. Näin on mahdollista minimoida hallinnollinen rasite ja 

antaa sidosryhmille mahdollisuus keskittyä tulosten tuottamiseen byrokraattisten prosessien 

suorittamisen sijasta. 

Rajaturvallisuuden ja viisumipolitiikan rahoitustukivälineen (BMVI) ohjelmakauden 2021–

2027 väliarvioinnin alustavat tulokset vahvistavat, että BMVI:n seuranta- ja arviointikehys on 

parantunut merkittävästi kauteen 2014–2020 verrattuna. Jäsenvaltiot ja tuensaajat toivat esiin 

huolensa hallinnollisesta rasitteesta. Hallintoviranomaiset ovat toistaiseksi hyödyntäneet vain 

vähän yksinkertaistettuja kustannusvaihtoehtoja ja kustannuksiin perustumatonta rahoitusta, 

jotka voisivat vähentää hallinnollista rasitetta. Kyseiseen temaattiseen välineeseen liittyvät 

jäsenvaltioiden ohjelmat ja komission työohjelmat ovat olleet linjassa muiden kansallisten ja 

EU:n rahoitusvälineiden kanssa. Yhteensopivuutta unionin toimien ja jäsenvaltioiden 

ohjelmien välillä sekä Horisontti Eurooppa -puiteohjelman kanssa olisi kuitenkin voitu 

vieläkin parantaa innovatiivisten teknologisten ratkaisujen käyttöönoton lisäämiseksi. BMVI 

on myös edistänyt yhteistyötä, varmistanut EU:n normien noudattamisen ja tukenut EU:n 

kollektiivista rajaturvallisuutta ja viisumipolitiikkaa koskevaa kehystä. Sidosryhmät ovat 

arvostaneet erityisesti tiettyjä toimia niiden joustavuuden ja tiettyjen painopisteiden 

tapauskohtaisen lisärahoituksen vuoksi. Väliarvioinnissa korostetaan myös, että on tärkeää 

jatkaa rahoituksen toteutuksen yksinkertaistamista ja selittää hallintoviranomaisille paremmin, 

miten tuloskehyksellä voidaan edistää ohjelmien tehokasta hallinnointia asetuksessa 

edellytetyn puhtaasti muodollisen raportoinnin lisäksi. 

• Sidosryhmien kuuleminen 

Komissio on ollut aktiivisesti yhteyksissä sidosryhmiin aloitetta koskevassa prosessissa, 

erityisesti järjestämällä asiaa käsitteleviä tapahtumia ja toteuttamalla julkisia kuulemisia, 

kuten Euroopan taloudellisen, sosiaalisen ja alueellisen yhteenkuuluvuuden, maatalouden ja 

maaseudun, kalatalouden ja merielinkeinojen, vaurauden ja turvallisuuden rahaston 

perustamista koskevan asetusehdotuksen (EU) [...] perusteluosan vastaavassa luvussa 

esitetään.  

• Ulkopuoliset asiantuntijat 

Tietoja siitä, miten komissio on käyttänyt ulkopuolista asiantuntemusta, annetaan Euroopan 

taloudellisen, sosiaalisen ja alueellisen yhteenkuuluvuuden, maatalouden ja maaseudun, 

kalatalouden ja merielinkeinojen, vaurauden ja turvallisuuden rahaston perustamista koskevan 

asetusehdotuksen (EU) [...] perustelujen vastaavassa luvussa. 

• Vaikutustenarviointi 

Tietoja komission tekemästä vaikutustenarvioinnista annetaan Euroopan taloudellisen, 

sosiaalisen ja alueellisen yhteenkuuluvuuden, maatalouden ja maaseudun, kalatalouden ja 

merielinkeinojen, vaurauden ja turvallisuuden rahaston perustamista koskevan 

asetusehdotuksen (EU) [...] perustelujen vastaavassa luvussa. 

• Yksinkertaistaminen 

Aloitteen odotetaan vähentävän merkittävästi hallinnollista rasitetta ja kustannuksia sekä 

tehostavan unionin tuen täytäntöönpanoa (ks. myös Euroopan taloudellisen, sosiaalisen ja 

alueellisen yhteenkuuluvuuden, maatalouden ja maaseudun, kalatalouden ja merielinkeinojen, 
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vaurauden ja turvallisuuden rahaston perustamista koskevan asetusehdotuksen (EU) [...] 

perustelujen vastaava jakso). 

• Perusoikeudet 

Unionin tuki pannaan täytäntöön noudattaen Euroopan unionin perusoikeuskirjaa ja asetuksen 

(EU, Euratom) 2020/2092 2 artiklan a alakohdassa vahvistettua oikeusvaltioperiaatetta (ks. 

myös Euroopan taloudellisen, sosiaalisen ja alueellisen yhteenkuuluvuuden, maatalouden ja 

maaseudun, kalatalouden ja merielinkeinojen, vaurauden ja turvallisuuden rahaston 

perustamista koskevan asetusehdotuksen (EU) [...] perustelujen vastaava jakso). 

4. TALOUSARVIOVAIKUTUKSET 

Unionin tuen tavoitteiden toteuttamiseen varatut ohjeelliset rahoituspuitteet kaudeksi 2028–

2034 ovat 15 396 750 000 miljardia euroa käypinä hintoina. Määrärahojen toteutuksen on 

oltava Euroopan taloudellisen, sosiaalisen ja alueellisen yhteenkuuluvuuden, maatalouden ja 

maaseudun, kalatalouden ja merielinkeinojen, vaurauden ja turvallisuuden rahaston 

perustamisesta annetussa asetuksessa (EU) [...] vahvistettujen kansallisia ja alueellisia 

kumppanuussuunnitelmia koskevien horisontaalisten sääntöjen mukaista. 

 

5. LISÄTIEDOT 

• Toteuttamissuunnitelmat, seuranta, arviointi ja raportointijärjestelyt 

Tämän ehdotuksen mukaisen unionin tuen täytäntöönpanossa käytetään hallinnointia 

yhteistyössä jäsenvaltioiden kanssa ja komission suoraa/välillistä hallinnointia. Unionin tuen 

täytäntöönpanoa seurataan vuosien 2028–2034 monivuotista rahoituskehystä koskevalla 

tuloskehyksellä, joka vahvistetaan unionin ohjelmien ja toimien talousarviomenojen seuranta- 

ja tuloskehyksen ja muiden horisontaalisten sääntöjen vahvistamisesta annettavassa 

asetuksessa (EU) [...]. 

• Ehdotukseen sisältyvien säännösten yksityiskohtaiset selitykset 

 Ehdotetun asetuksen 1 artiklassa määritellään Euroopan yhdennettyä rajaturvallisuutta ja 

yhteistä viisumipolitiikkaa koskevan unionin tuen soveltamisala 1. päivän tammikuuta 2028 ja 

31. päivän joulukuuta 2034 välisenä aikana. Tätä varten 2 artiklassa esitetään keskeiset 

määritelmät ja 3 artiklassa määritellään tavoitteet yhteneväisesti sen unionin tuen kanssa, jota 

myönnetään asetuksella (EU) [...] perustetun Euroopan taloudellisen, sosiaalisen ja alueellisen 

yhteenkuuluvuuden, maatalouden ja maaseudun, kalatalouden ja merielinkeinojen, vaurauden 

ja turvallisuuden rahaston horisontaalisten sääntöjen mukaisesti.  

Ehdotuksen 4 artikla sisältää säännökset unionin tuen rahoittamisesta, 5 artikla Schengenin 

säännöstöön osallistuvia maita koskevat säännökset ja 6 artikla säännökset erityisen 

kauttakulkujärjestelyn täytäntöönpanosta Liettuassa.  

Ehdotetun asetuksen 7 artiklassa vahvistetaan säännöt, jotka koskevat asetuksen (EU) 

2018/1240 mukaisiin Euroopan matkustustieto- ja -lupajärjestelmän toimintakustannuksiin 

tarkoitettujen varojen talousarviokäsittelyä, ja 8 artiklassa säännöt, jotka koskevat 14 päivänä 

toukokuuta 2024 annetulla Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksella (EU) 2024/13513 

                                                 
3 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2024/1351, annettu 14 päivänä toukokuuta 2024, 

turvapaikka-asioiden ja muuttoliikkeen hallinnasta, asetusten (EU) 2021/1147 ja (EU) 2021/1060 

muuttamisesta ja asetuksen (EU) N:o 604/2013 kumoamisesta (EUVL L, 2024/1351, 22.5.2024, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1351/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1351/oj
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perustettua vuotuista yhteisvastuureserviä varten suoritettavien jäsenvaltioiden 

rahoitusosuuksien talousarviokäsittelyä. 

Asetuksen 9 artiklassa vahvistetaan siirtymäsäännökset. Ehdotetun asetuksen 

voimaantulopäivä vahvistetaan 10 artiklassa, jossa säädetään, että asetus on kaikilta osiltaan 

velvoittava ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenvaltioissa perussopimusten 

mukaisesti 1. päivästä tammikuuta 2028. 
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2025/0541 (COD) 

Ehdotus 

EUROOPAN PARLAMENTIN JA NEUVOSTON ASETUS 

Schengen-aluetta, Euroopan yhdennettyä rajaturvallisuutta ja yhteistä 

viisumipolitiikkaa koskevan unionin tuen vahvistamisesta vuosiksi 2028–2034 

EUROOPAN PARLAMENTTI JA EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, jotka 

ottavat huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen ja erityisesti sen 

77 artiklan 2 kohdan ja 79 artiklan 2 kohdan c ja d alakohdan, 

ottavat huomioon Euroopan komission ehdotuksen, 

sen jälkeen, kun esitys lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttäväksi säädökseksi on toimitettu 

kansallisille parlamenteille, 

ottavat huomioon Euroopan talous- ja sosiaalikomitean lausunnon4, 

ovat kuulleet alueiden komiteaa, 

noudattavat tavallista lainsäätämisjärjestystä5, 

sekä katsovat seuraavaa: 

(1) Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen, jäljempänä ’SEUT-sopimus’, 67 

artiklan 1 kohdan mukaiseen unionin tavoitteeseen muodostaa vapauden, 

turvallisuuden ja oikeuden alue olisi pyrittävä antamalla unionin tukea 

ulkorajavalvontaa koskevan unionin yhteisen politiikan kehittämiseen, mukaan lukien 

SEUT-sopimuksen 77 artiklan 2 kohdan a alakohdan nojalla harjoitettava yhteinen 

viisumipolitiikka. 

(2) Schengen-alueen eheyden ja häiriönsietokyvyn varmistamiseksi on äärimmäisen 

tärkeää varmistaa sisärajattoman Schengen-alueen tosiasiallinen ja tehokas toiminta, 

vahva hallinnointikehys, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksella (EU) 

2019/18966 perustetun eurooppalaisen raja- ja merivartioston ylläpitämä tehokas 

Euroopan yhdennetty rajaturvallisuus ja EU:n viisumipolitiikka. 

(3) Sen vuoksi olisi annettava unionin tukea jäsenvaltioiden pyrkimyksille suojella 

unionin ulkorajoja, hillitä laittomia rajanylityksiä ja luvatonta edelleen liikkumista 

jäsenvaltioiden välillä sekä nykyaikaistaa ja yleisesti tehostaa viisumien käsittelyä ja 

estää unionin viisumijärjestelmän väärinkäyttö. Tätä unionin tukea olisi annettava 

asetuksella (EU) [...] perustetun Euroopan taloudellisen, sosiaalisen ja alueellisen 

yhteenkuuluvuuden, maatalouden ja maaseudun, kalatalouden ja merielinkeinojen, 

vaurauden ja turvallisuuden rahaston horisontaalisten sääntöjen mukaisesti. 

                                                 
4 EUVL C , , s. . 
5 Euroopan parlamentin kanta, vahvistettu …, ja neuvoston kanta, vahvistettu … 
6 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2019/1896, annettu 13 päivänä marraskuuta 2019, 

eurooppalaisesta raja- ja merivartiostosta sekä asetusten (EU) N:o 1052/2013 ja (EU) 2016/1624 

kumoamisesta (EUVL L 295, 14.11.2019, s. 1. ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/1896/oj). 
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(4) Myös Schengen-järjestelmän tosiasialliseen täytäntöönpanoon, soveltamiseen ja 

kehittämiseen Euroopan ja kansallisella tasolla olisi annettava unionin tukea muun 

muassa vahvistamalla Schengen-alueen moitteettomalle toiminnalle kriittiset toimivat 

koordinointirakenteet ja strategiset prosessit kattavaa Schengen-alueen kansallista 

hallinnointia.  

(5) Tässä asetuksessa vahvistetaan tavoitteet unionin tuelle, jolla pyritään varmistamaan 

hyvin toimiva Schengen-alue, jolla ei ole sisärajavalvontaa, Euroopan yhdennetty 

rajaturvallisuus mukaan luettuna, sekä Schengen-alueen toimintaa ja eurooppalaista 

viisumipolitiikkaa varten annettavalle tuelle, jäljempänä ’unionin tuki’. 

Jäsenvaltioiden olisi varmistettava, että niiden kansallisissa ja alueellisissa 

kumppanuussuunnitelmissa otetaan huomioon kaikki tässä asetuksessa asetetut 

tavoitteet.  

(6) Liettuan EU:hun liittymistä koskevan asiakirjan mukaisesti asetuksessa käsitellään 

myös tarvetta tukea Liettuaa Kaliningradin alueen ja Venäjän federaation muiden 

osien välisen kauttakulun hallinnoinnissa. 

(7) Komission olisi vahvistettava kullekin jäsenvaltiolle myönnettävät määrät yhdellä 

täytäntöönpanopäätöksellä Euroopan taloudellisen, sosiaalisen ja alueellisen 

yhteenkuuluvuuden, maatalouden ja maaseudun, kalatalouden ja merielinkeinojen, 

vaurauden ja turvallisuuden rahaston perustamisesta annetussa asetuksessa (EU) [...] 

säädetyn jakomenetelmän mukaisesti. Kyseisen päätöksen olisi lähtökohtaisesti 

katettava myös Euroopan taloudellisen, sosiaalisen ja alueellisen yhteenkuuluvuuden, 

maatalouden ja maaseudun, kalatalouden ja merielinkeinojen, vaurauden ja 

turvallisuuden rahaston perustamisesta annetun asetuksen (EU) [...], unionin 

turvapaikka-, maahanmuutto- ja kotouttamistuen vahvistamisesta annetun asetuksen 

(EU) [...] ja sisäistä turvallisuutta koskevan unionin tuen vahvistamisesta annetun 

asetuksen (EU) [...] mukaiset määrät. 

(8) Unionin tuen olisi pohjauduttava seuraaville edellisten ohjelmakausien tuloksille ja 

investoinneille: i) Euroopan parlamentin ja neuvoston päätöksellä N:o 574/2007/EY7 

vuosiksi 2007–2013 perustettu ulkorajarahasto; ii) Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetuksella (EU) N:o 515/20148 vuosiksi 2014–2020 osana sisäisen turvallisuuden 

rahastoa perustettu ulkorajojen ja viisumipolitiikan rahoitusväline; ja iii) Euroopan 

parlamentin ja neuvoston asetuksella (EU) 2021/11489 vuosiksi 2021–2027 

yhdennetyn rajaturvallisuuden rahaston osaksi perustettu rajaturvallisuuden ja 

viisumipolitiikan rahoitustukiväline.  

(9) Globaalin toimintaympäristön muuttuessa ja epävakauden lisääntyessä unionin ja sen 

jäsenvaltioiden on yhdistettävä resurssinsa suojellakseen tehokkaasti unionin 

ulkorajoja puuttumalla muun muassa laittomaan muuttoliikkeeseen, muuttajien 

salakuljetukseen ja ihmiskauppaan sekä reagoimalla valtiollisiin toimijoihin, jotka 

keinotekoisesti luovat ja helpottavat laitonta muuttoliikettä välineellistämällä 

muuttovirtoja poliittisiin tarkoituksiin ja käyttämällä hybridisodankäyntitaktiikoita, 

                                                 
7 EUVL L 144, 6.6.2007, s. 22. 
8 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 515/2014, annettu 16 päivänä huhtikuuta 2014, 

ulkorajojen ja viisumipolitiikan rahoitusvälineen perustamisesta osana sisäisen turvallisuuden rahastoa 

ja päätöksen N:o 574/2007/EY kumoamisesta (EUVL L 150, 20.5.2014, s. 143, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2014/515/oj). 
9 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2021/1148, annettu 7 päivänä heinäkuuta 2021, 

rajaturvallisuuden ja viisumipolitiikan rahoitustukivälineen perustamisesta yhdennetyn 

rajaturvallisuuden rahaston osaksi (EUVL L 251, 15.7.2021, s. 48, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1148/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2014/515/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1148/oj
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kuten muuttoliikkeen käyttämistä aseena10, Euroopan unionin ja sen jäsenvaltioiden 

vakauden horjuttamiseksi. Jäsenvaltioiden kansallista ja alueellista kumppanuutta 

koskevissa suunnitelmissa olisi koko Schengen-alueen kattavan solidaarisuuden ja 

unionin ulkorajojen suojelua koskevan jaetun vastuun hengessä otettava 

asianmukaisesti huomioon haasteet, joita on havaittu erityisesti Euroopan yhdennetyn 

rajaturvallisuuden strategian ja eurooppalaista viisumipolitiikkaa koskevan strategian 

yhteydessä sekä Schengen-järjestelmän uudessa tietoteknisessä arkkitehtuurissa, joka 

perustuu ulkorajoilla ja turvallisuudenhallinnassa käytettäviin laaja-alaisiin 

tietojärjestelmiin sekä näiden järjestelmien yhteentoimivuuteen. Lisäksi olisi 

harkittava teknologian ja digitaalisten ratkaisujen käyttöönottoa rajavalvontamission 

tukemiseksi.   

(10) Unionin tuella olisi osaltaan varmistettava yhtenäisyys, johdonmukaisuus, synergiat ja 

täydentävyys unionin sisäisten ja ulkoisten politiikkojen kesken. Muuttoliike-, 

turvapaikka-, palauttamis- ja ulkopolitiikkojen keskinäistä johdonmukaisuutta on 

lisättävä, ja on tärkeää varmistaa, että tämän asetuksen mukaisella unionin ulkoisella 

avulla ja unionin tuella edistetään koordinoitua, kokonaisvaltaista ja jäsenneltyä 

lähestymistapaa muuttoliikkeeseen, maksimoidaan synergiat ja lisätään 

vipuvaikutusta. Tämän asetuksen mukaiseen unionin tukeen voi asianmukaisesti 

perustelluissa tapauksissa kuulua myös EU:n edustustoille annettava resurssituki, jota 

koordinoidaan jäsenvaltioiden ja komission välillä ohjelmasuunnittelu- ja 

täytäntöönpanovaiheissa. 

(11) Euroopan on suojattava turvallisuusintressinsä sellaisilta tavaran- tai 

palveluntoimittajilta, jotka saattaisivat muodostaa pitkäaikaisen turvallisuusriskin 

kolmansien maiden mahdollisen sekaantumisen tai kyberturvakäytäntöjensä vuoksi. 

Sen vuoksi on tarpeen vähentää riskiä sisämarkkinoilla esiintyvästä jatkuvasta 

riippuvuudesta suuririskisistä tavaran- tai palveluntoimittajista, joilla saattaa olla 

mahdollisia vakavia kielteisiä vaikutuksia käyttäjien, yritysten ja viranomaisten 

turvallisuuteen kaikkialla EU:ssa sekä EU:n kriittiseen infrastruktuuriin siltä osin kuin 

on kyse datan ja palvelujen eheydestä sekä palvelun saatavuudesta. Niiden 

poissulkemisen olisi perustuttava unionin politiikoissa ja lainsäädännössä määriteltyyn 

oikeasuhteiseen riskinarviointiin ja sen mukaisiin lieventäviin toimenpiteisiin. 

(12) Koska rajaturvallisuutta ja viisumipolitiikkaa koskevat haasteet muuttuvat jatkuvasti, 

unionin tuen kohdentamista on tarpeen mukauttaa rajaturvallisuuden ja 

viisumipolitiikan painopisteissä tapahtuviin muutoksiin, mukaan lukien muutokset, 

jotka johtuvat paineen lisääntymisestä rajoilla, ja rahoitus on kohdennettava 

painopisteisiin, joilla on suurin unionin tason lisäarvo. Jotta voidaan vastata 

kiireellisiin tarpeisiin ja politiikan ja unionin painopisteiden muutoksiin sekä ohjata 

rahoitusta toimiin, joilla on suurta unionin lisäarvoa, osa unionin tuesta olisi 

toteutettava Euroopan taloudellisen, sosiaalisen ja alueellisen yhteenkuuluvuuden, 

maatalouden ja maaseudun, kalatalouden ja merielinkeinojen, vaurauden ja 

turvallisuuden rahaston perustamisesta annetulla asetuksella (EU) [...] perustetun EU-

välineen kautta käyttäen suoraa, yhteistyöhön perustuvaa ja välillistä hallinnointia. 

Tämä EU-väline tarjoaa joustovaraa unionin tuen hallinnoinnissa, ja yhteistyöhön 

perustuvan hallinnoinnin osalta se olisi pantava täytäntöön jäsenvaltioiden kansallisten 

ja alueellisten kumppanuussuunnitelmien kautta. 

                                                 
10 Komission tiedonanto Euroopan parlamentille ja neuvostolle muuttoliikkeen käyttämiseen aseena 

liittyvien hybridiuhkien torjumisesta ja turvallisuuden vahvistamisesta EU:n ulkorajoilla (COM(2024) 

570 final, 11.12.2024). 
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(13) Komission ja jäsenvaltioiden olisi varmistettava, että unionin elinten, toimistojen ja 

virastojen tietämys ja kokemus otetaan huomioon toteutettaessa toimenpiteitä tai 

vastattaessa haasteisiin, jotka liittyvät muuttoliikkeen hallintaan, rajavalvontaan ja -

turvallisuuteen tai sisäiseen turvallisuuteen. Tarvittaessa komission olisi myös voitava 

ottaa asiaankuuluvat unionin elimet, toimistot ja virastot mukaan toimiin, joilla 

pyritään varmistamaan, että unionin tuella tuetut toimet ovat asiaa koskevan unionin 

säännöstön ja sovittujen unionin painopisteiden mukaisia. 

(14) Unionin tuella olisi tuettava ulkorajavalvontaan liittyviä toimenpiteitä, joita 

toteutetaan Schengenin säännöstöä soveltavien maiden alueella Schengen-alueen 

yleistä toimivuutta vahvistavan Euroopan yhdennetyn rajaturvallisuuden osana. Jotta 

voidaan määrittää Schengenin säännöstön täytäntöönpanoon, soveltamiseen ja 

kehittämiseen osallistuvien maiden unionin tukeen osallistumisen luonne ja 

osallistumistavat, unionin ja näiden maiden välillä olisi toteutettava näiden maiden ja 

unionin välisten assosiaatiosopimusten asiaa koskevien määräysten mukaiset 

lisäjärjestelyt.  

(15) Unionin tukea olisi edelleen myönnettävä Schengen-alueen täytäntöönpanoon, 

kehittämiseen ja hallinnointiin, jotta voidaan edistää aluetta, jolla ei ole 

sisärajavalvontaa. Sillä olisi jatkossakin tuettava ulkorajavalvontaan liittyviä 

toimenpiteitä, joita toteutetaan Schengenin säännöstöä soveltavien maiden alueella 

Schengen-alueen yleistä toimivuutta vahvistavan Euroopan yhdennetyn 

rajaturvallisuuden osana. 

(16) Unionin tuella olisi edistettävä viisumien käsittelyn nykyaikaistamista ja tehostamista 

turvallisuuteen ja laittomaan muuttoliikkeeseen liittyvien riskien havaitsemisen ja 

arvioinnin osalta sekä varmistettava viisumisäännöstön tehokas täytäntöönpano. 

Unionin tuella olisi erityisesti edistettävä viisumihakemusten käsittelyn digitalisointia, 

jonka tavoitteena on mahdollistaa nopeat, suojatut ja asiakaslähtöiset 

viisumimenettelyt sekä viisuminhakijoiden että konsulaattien hyödyksi. Unionin tuella 

olisi myös parannettava viisuminhakijoille tarjottavia palveluja muun muassa 

laajentamalla konsulipalvelujen maailmanlaajuista kattavuutta. 

(17) Jäsenvaltiot voivat tukeutua kumppanuuden periaatteeseen unionin tuen 

täytäntöönpanossa varmistaakseen hallinnointimallin jatkuvuuden. 

(18) Euroopan matkustustieto- ja -lupajärjestelmän (ETIAS) toimintakustannukset olisi 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2018/124011 86 artiklan mukaan 

katettava matkustuslupamaksuista saaduilla tuloilla. Tässä asetuksessa olisi 

vahvistettava säännöt, joilla jäsenvaltioiden saataville asetetaan niiden 

toimintakustannusten kattamiseen tarkoitetut osuudet ETIAS-maksuista, mukaan 

lukien yksityiskohtaiset säännöt tapauksissa, joissa jäsenvaltioiden 

toimintakustannusten kokonaismäärä jonakin vuonna ylittää käytettävissä olevat 

ETIAS-järjestelmän tulot.  

(19) Koska muuttopaineen kohteena olevien jäsenvaltioiden olisi voitava tukeutua unionin 

tukeen, tässä asetuksessa olisi vahvistettava säännöt, jotta osuudet asetuksella (EU) 

                                                 
11 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2018/1240, annettu 12 päivänä syyskuuta 2018, 

Euroopan matkustustieto- ja -lupajärjestelmän (ETIAS) perustamisesta ja asetusten (EU) N:o 

1077/2011, (EU) N:o 515/2014, (EU) 2016/399, (EU) 2016/1624 ja (EU) 2017/2226 muuttamisesta 

(EUVL L 236, 19.9.2018, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1240/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1240/oj
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2024/135112 perustettuun vuotuiseen yhteisvastuureserviin sisältyvistä 

rahoitusosuuksista voidaan asettaa hyötyvien jäsenvaltioiden saataville. 

(20) Kaikki tämän asetuksen mukaisella unionin tuella tuettavat toimet olisi toteutettava 

unionin säännöstössä ja Euroopan unionin perusoikeuskirjassa vahvistettujen 

oikeuksien ja periaatteiden mukaisesti, ja niiden olisi oltava unionin ja jäsenvaltioiden 

sellaisista kansainvälisistä sopimuksista johtuvien kansainvälisten velvoitteiden 

mukaisia, joiden sopimuspuolia ne ovat. 

(21) Unioni avustaa vuoden 2003 liittymisasiakirjan13 liitteenä olevan, henkilöiden 

kauttakulusta maitse Kaliningradin alueen ja Venäjän federaation muiden osien välillä 

tehdyn pöytäkirjan N:o 5 mukaisesti Liettuaa henkilöiden kauttakulun hallinnoinnissa 

Kaliningradin alueen ja Venäjän federaation muiden osien välillä ja vastaa erityisesti 

lisäkustannuksista, joita tätä kauttakulkua koskevien yhteisön säännöstön säännösten 

täytäntöönpanosta aiheutuu. Sen vuoksi tässä asetuksessa olisi vahvistettava neuvoston 

asetuksessa (EY) N:o 693/200314 säädetyn erityisen kauttakulkujärjestelyn 

rahoitustukea koskevat säännöt. 

(22) Islannin ja Norjan osalta tällä asetuksella kehitetään niitä Schengenin säännöstön 

määräyksiä, joita tarkoitetaan Euroopan unionin neuvoston sekä Islannin tasavallan ja 

Norjan kuningaskunnan välisessä sopimuksessa viimeksi mainittujen osallistumisesta 

Schengenin säännöstön15 täytäntöönpanoon, soveltamiseen ja kehittämiseen ja jotka 

kuuluvat neuvoston päätöksen 1999/437/EY16 1 artiklan A ja B kohdassa tarkoitettuun 

alaan. 

(23) Sveitsin osalta tällä asetuksella kehitetään niitä Schengenin säännöstön määräyksiä, 

joita tarkoitetaan Euroopan unionin, Euroopan yhteisön ja Sveitsin valaliiton välisessä 

sopimuksessa Sveitsin valaliiton osallistumisesta Schengenin säännöstön17 

täytäntöönpanoon, soveltamiseen ja kehittämiseen ja jotka kuuluvat päätöksen 

1999/437/EY18 1 artiklan A ja B kohdassa, luettuna yhdessä neuvoston päätöksen 

2008/146/EY 3 artiklan kanssa, tarkoitettuun alaan. 

                                                 
12 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2024/1351, annettu 14 päivänä toukokuuta 2024, 

turvapaikka-asioiden ja muuttoliikkeen hallinnasta, asetusten (EU) 2021/1147 ja (EU) 2021/1060 

muuttamisesta ja asetuksen (EU) N:o 604/2013 kumoamisesta (EUVL L, 2024/1351, 22.5.2024, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1351/oj). 
13 Asiakirja Tšekin tasavallan, Viron tasavallan, Kyproksen tasavallan, Latvian tasavallan, Liettuan 

tasavallan, Unkarin tasavallan, Maltan tasavallan, Puolan tasavallan, Slovenian tasavallan ja Slovakian 

tasavallan liittymisehdoista ja niiden sopimusten mukautuksista, joihin Euroopan unioni perustuu 

(EUVL L 236, 23.9.2003, s. 955, ELI: http://data.europa.eu/eli/treaty/acc_2003/act_1/pro_10/sign). 
14 Neuvoston asetus (EY) N:o 693/2003, annettu 14 päivänä huhtikuuta 2003, erityisen kauttakulkua 

helpottavan asiakirjan (FTD) ja rautateitse tapahtuvaa kauttakulkua helpottavan asiakirjan (FRTD) 

käyttöön ottamisesta sekä yhteisen konsuliohjeiston ja yhteisen käsikirjan muuttamisesta (EUVL L 99, 

17.4.2003, s. 8, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2003/693/oj). 
15 EYVL L 176, 10.7.1999, s. 36. 
16 Neuvoston päätös 1999/437/EY, tehty 17 päivänä toukokuuta 1999, tietyistä Euroopan unionin 

neuvoston, Islannin tasavallan ja Norjan kuningaskunnan välillä näiden kahden valtion osallistumisesta 

Schengenin säännöstön täytäntöönpanoon, soveltamiseen ja kehittämiseen tehdyn sopimuksen 

yksityiskohtaisista soveltamissäännöistä (EYVL L 176, 10.7.1999, s. 31, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dec/1999/437/oj). 
17 EUVL L 53, 27.2.2008, s. 52. 
18 Neuvoston päätös 2008/146/EY, tehty 28 päivänä tammikuuta 2008, Euroopan unionin, Euroopan 

yhteisön ja Sveitsin valaliiton välisen, Sveitsin valaliiton osallistumista Schengenin säännöstön 

täytäntöönpanoon, soveltamiseen ja kehittämiseen koskevan sopimuksen tekemisestä Euroopan 

yhteisön puolesta (EUVL L 53, 27.2.2008, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2008/146/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1351/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2003/693/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/1999/437/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2008/146/oj
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(24) Liechtensteinin osalta tällä asetuksella kehitetään niitä Schengenin säännöstön 

määräyksiä, joita tarkoitetaan Euroopan unionin, Euroopan yhteisön, Sveitsin 

valaliiton ja Liechtensteinin ruhtinaskunnan välisessä pöytäkirjassa Liechtensteinin 

ruhtinaskunnan liittymisestä Euroopan unionin, Euroopan yhteisön ja Sveitsin 

valaliiton väliseen sopimukseen Sveitsin valaliiton osallistumisesta Schengenin 

säännöstön19 täytäntöönpanoon, soveltamiseen ja kehittämiseen ja jotka kuuluvat 

päätöksen 1999/437/EY20 1 artiklan A ja B kohdassa, luettuna yhdessä neuvoston 

päätöksen 2011/350/EU 3 artiklan kanssa, tarkoitettuun alaan. 

(25) Euroopan unionista tehtyyn sopimukseen ja Euroopan unionin toiminnasta tehtyyn 

sopimukseen liitetyssä, Tanskan asemasta tehdyssä pöytäkirjassa N:o 22 olevien 1 ja 2 

artiklan mukaisesti Tanska ei osallistu tämän asetuksen hyväksymiseen, asetus ei sido 

Tanskaa eikä sitä sovelleta Tanskaan. Koska tällä asetuksella kehitetään Schengenin 

säännöstöä, Tanskan olisi päätettävä mainitun pöytäkirjan 4 artiklan mukaisesti 

kuuden kuukauden kuluessa siitä, kun neuvosto on hyväksynyt tämän asetuksen, 

saattaako se asetuksen osaksi kansallista lainsäädäntöään. 

(26) Tällä asetuksella kehitetään niitä Schengenin säännöstön määräyksiä, joihin Irlanti ei 

osallistu neuvoston päätöksen 2002/192/EY21 mukaisesti. Irlanti ei sen vuoksi osallistu 

tämän asetuksen hyväksymiseen, asetus ei sido Irlantia eikä sitä sovelleta Irlantiin. 

OVAT HYVÄKSYNEET TÄMÄN ASETUKSEN: 

1 artikla 

Kohde 

Tässä asetuksessa vahvistetaan Euroopan yhdennettyä rajaturvallisuutta ja eurooppalaista 

viisumipolitiikkaa koskevan unionin tuen tavoitteet ja rahoitus 1 päivän tammikuuta 2028 ja 

31 päivän joulukuuta 2034 välisenä aikana. Unionin tuella edistetään Schengen-alueen 

toimintaa, rajaturvallisuuden tehokasta ylläpitämistä ulkorajoilla ja viisumipolitiikan 

tehokkuutta muun muassa tukemalla muuttoliike- ja turvapaikkasopimuksen asiaa koskevien 

osien täytäntöönpanoa, vahvistamista ja kehittämistä, sekä sisäisen turvallisuuden korkeaa 

tasoa unionissa ilman minkäänlaisia, sisärajoja ylittäville henkilöille tehtäviä tarkastuksia.  

Tätä unionin tukea on annettava asetuksella (EU) [...] perustetun Euroopan taloudellisen, 

sosiaalisen ja alueellisen yhteenkuuluvuuden, maatalouden ja maaseudun, kalatalouden ja 

merielinkeinojen, vaurauden ja turvallisuuden rahaston horisontaalisten sääntöjen mukaisesti. 

                                                 
19 EUVL L 160, 18.6.2011, s. 21, ELI: http://data.europa.eu/eli/prot/2011/350/oj. 
20 Neuvoston päätös 2011/350/EU, annettu 7 päivänä maaliskuuta 2011, Liechtensteinin ruhtinaskunnan 

liittymisestä Euroopan unionin, Euroopan yhteisön ja Sveitsin valaliiton väliseen sopimukseen, joka 

koskee Sveitsin valaliiton osallistumista Schengenin säännöstön täytäntöönpanoon, soveltamiseen ja 

kehittämiseen, Euroopan unionin, Euroopan yhteisön, Sveitsin valaliiton ja Liechtensteinin 

ruhtinaskunnan välillä tehtävän pöytäkirjan tekemisestä Euroopan unionin puolesta, siltä osin kuin kyse 

on tarkastusten poistamisesta sisärajoilta ja henkilöiden liikkumisesta rajojen yli (EUVL L 160, 

18.6.2011, s. 19, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2011/350/oj). 
21 Neuvoston päätös 2002/192/EY, tehty 28 päivänä helmikuuta 2002, Irlannin pyynnöstä saada osallistua 

joihinkin Schengenin säännöstön määräyksiin (EYVL L 64, 7.3.2002, s. 20, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dec/2002/192/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dec/2011/350/oj
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2 artikla 

Määritelmät 

Tässä asetuksessa tarkoitetaan: 

1. ’rajanylityspaikalla’ asetuksen (EU) 2016/39922 2 artiklan 8 alakohdassa määriteltyä 

rajanylityspaikkaa; 

2. ’Euroopan yhdennetyllä rajaturvallisuudella’ asetuksen (EU) 2019/189623 3 

artiklassa tarkoitettua Euroopan yhdennettyä rajaturvallisuutta; 

3. ’ulkorajoilla’ asetuksen (EU) 2016/39924 2 artiklan 2 alakohdassa määriteltyjä 

ulkorajoja sekä sisärajoja, joilla tarkastuksia ei ole vielä poistettu; 

4. ’ulkorajaosuudella’ asetuksen (EU) 2019/189625 2 artiklan 11 alakohdassa 

määriteltyä ulkorajaosuutta; 

5. ’sisärajoilla, joilla tarkastuksia ei ole vielä poistettu’ 

a) yhteistä rajaa Schengenin säännöstöä täysimääräisesti soveltavan jäsenvaltion 

ja sellaisen jäsenvaltion välillä, jonka on liittymisasiakirjansa mukaan määrä 

soveltaa Schengenin säännöstöä täysimääräisesti mutta jonka osalta 

asianomainen neuvoston päätös, jossa se valtuutetaan soveltamaan säännöstöä 

täysimääräisesti, ei ole vielä tullut voimaan; 

b) yhteistä rajaa kahden sellaisen jäsenvaltion välillä, joiden on 

liittymisasiakirjansa mukaan määrä soveltaa Schengenin säännöstöä 

täysimääräisesti mutta joiden osalta asianomainen neuvoston päätös, jossa ne 

valtuutetaan soveltamaan säännöstöä täysimääräisesti, ei ole vielä tullut 

voimaan; 

6. ’hyötyvällä jäsenvaltiolla’ asetuksen (EU) 2024/1351 2 artiklan 19 alakohdassa 

määriteltyä hyötyvää jäsenvaltiota; 

7. ’osallistuvalla jäsenvaltiolla’ asetuksen (EU) 2024/1351 2 artiklan 20 alakohdassa 

määriteltyä osallistuvaa jäsenvaltiota; 

8. ’rahoitusosuuksilla’ asetuksen (EU) 2024/1351 56 artiklan 2 kohdan b alakohdan 

mukaisia rahoitusosuuksia.  

                                                 
22 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2016/399, annettu 9 päivänä maaliskuuta 2016, 

henkilöiden liikkumista rajojen yli koskevasta unionin säännöstöstä (Schengenin rajasäännöstö) 

(kodifikaatio) (EUVL L 77, 23.3.2016, s. 1–52, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/399/oj). 
23 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2019/1896, annettu 13 päivänä marraskuuta 2019, 

eurooppalaisesta raja- ja merivartiostosta sekä asetusten (EU) N:o 1052/2013 ja (EU) 2016/1624 

kumoamisesta (EUVL L 295, 14.11.2019, s. 1–131). 
24 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2016/399, annettu 9 päivänä maaliskuuta 2016, 

henkilöiden liikkumista rajojen yli koskevasta unionin säännöstöstä (Schengenin rajasäännöstö) 

(kodifikaatio) (EUVL L 77, 23.3.2016, s. 1–52). 
25 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2019/1896, annettu 13 päivänä marraskuuta 2019, 

eurooppalaisesta raja- ja merivartiostosta sekä asetusten (EU) N:o 1052/2013 ja (EU) 2016/1624 

kumoamisesta (EUVL L 295, 14.11.2019, s. 1–131). 
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3 artikla 

Schengen-aluetta, Euroopan yhdennettyä rajaturvallisuutta ja yhteistä viisumipolitiikkaa 

koskevan unionin tuen tavoitteet 

1. Jotta voidaan varmistaa vahva ja tehokas Euroopan yhdennetty rajaturvallisuus 

ulkorajoilla, hyvin toimiva Schengen-alue ja tehokas viisumipolitiikka, unionin tuella 

edistetään seuraavia tavoitteita: 

a) tuetaan Schengen-järjestelmän tosiasiallista täytäntöönpanoa, soveltamista ja 

kehittämistä ja vahvistetaan sisärajattoman Schengen-alueen hallintoa, eheyttä 

ja turvallisuutta; 

b) tuetaan ulkorajoilla tehokasta Euroopan yhdennettyä rajaturvallisuutta, jota 

ylläpitää eurooppalainen raja- ja merivartiosto ja josta yhteisvastuun kantavat 

Euroopan raja- ja merivartiovirasto ja rajaturvallisuudesta vastaavat kansalliset 

viranomaiset, muun muassa innovatiivisilla menetelmillä ja uusilla 

teknologioilla laillisten rajanylitysten helpottamiseksi, laittoman 

maahanmuuton, rajat ylittävän rikollisuuden sekä laittoman muuttoliikkeen 

välineellistämisen ja aseena käyttämisen ehkäisemiseksi ja havaitsemiseksi 

sekä tehokkaan palauttamisen edistämiseksi; 

c) tuetaan yhteistä viisumipolitiikkaa, jotta voidaan varmistaa yhdenmukainen 

lähestymistapa viisumien nopean myöntämisen suhteen ja helpottaa laillista 

matkustamista samalla kun ehkäistään muuttoliikkeeseen ja turvallisuuteen 

liittyviä riskejä ja edistetään Schengen-alueen turvallisuutta ja moitteetonta 

toimintaa. 

Unionin tuki on pantava täytäntöön tavalla, joka on täysin yhdenmukainen Euroopan 

taloudellisen, sosiaalisen ja alueellisen yhteenkuuluvuuden, maatalouden ja 

maaseudun, kalatalouden ja merielinkeinojen, vaurauden ja turvallisuuden rahaston 

perustamisesta annetussa asetuksessa (EU) [...] vahvistettujen tavoitteiden kanssa. 

2. Unionin tuki on pantava täytäntöön noudattaen asiaankuuluvaa unionin säännöstöä 

sekä unionin ja jäsenvaltioiden sellaisista kansainvälisistä sopimuksista johtuvia 

kansainvälisiä velvoitteita, joiden sopimuspuolia ne ovat. 

3. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että niiden kansallisten ja alueellisten 

kumppanuussuunnitelmien painopisteet sisältävät toimia tämän asetuksen mukaisen 

unionin tuen kunkin tavoitteen saavuttamiseksi ja että varojen jakaminen eri 

tavoitteisiin on oikeassa suhteessa havaittuihin haasteisiin ja tarpeisiin. 

4 artikla 

Rahoitus 

1. Edellä olevassa 3 artiklassa vahvistettujen tavoitteiden toteuttamiseen varatut 

ohjeelliset rahoituspuitteet kaudeksi 2028–2034 ovat 15 396 750 000 euroa käypinä 

hintoina. Rahoituspuitteet on pantava täytäntöön Euroopan taloudellisen, sosiaalisen 

ja alueellisen yhteenkuuluvuuden rahaston, maatalouden ja maaseudun, kalatalouden 

ja merielinkeinojen, vaurauden ja turvallisuuden rahaston perustamisesta annetussa 

asetuksessa (EU) [...] vahvistettujen kansallisia ja alueellisia 

kumppanuussuunnitelmia koskevien horisontaalisten sääntöjen mukaisesti.  
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2. Komissio antaa täytäntöönpanosäädöksen, jossa vahvistetaan jäsenvaltiokohtainen 

määrä soveltamalla Euroopan taloudellisen, sosiaalisen ja alueellisen 

yhteenkuuluvuuden, maatalouden ja maaseudun, kalatalouden ja merielinkeinojen, 

vaurauden ja turvallisuuden rahaston annetun asetuksen (EU) [...] liitteessä I olevassa 

B jaksossa esitettyä jakomenetelmää. 

3. Lisäksi SEUT-sopimuksen 314 artiklassa määrätyn vuotuisen talousarviomenettelyn 

yhteydessä vahvistetaan määrärahat niitä tämän asetuksen 3 artiklassa vahvistettuja 

tavoitteita varten, joihin pyritään Euroopan taloudellisen, sosiaalisen ja alueellisen 

yhteenkuuluvuuden, maatalouden ja maaseudun, kalatalouden ja merielinkeinojen, 

vaurauden ja turvallisuuden rahaston perustamisesta annetun asetuksen (EU) [...] IV 

osaston mukaisella EU-välineellä. 

4. Jos komissio toteaa, että toimenpiteet, jotka liittyvät tämän asetuksen 3 artiklassa 

vahvistettuihin tavoitteisiin, ovat tässä asetuksessa ja Euroopan taloudellisen, 

sosiaalisen ja alueellisen yhteenkuuluvuuden, maatalouden ja maaseudun, 

kalatalouden ja merielinkeinojen, vaurauden ja turvallisuuden rahaston 

perustamisesta annetussa asetuksessa (EU) [...] säädettyjen vaatimusten mukaisia, ja 

jos komissio Euroopan taloudellisen, sosiaalisen ja alueellisen yhteenkuuluvuuden, 

maatalouden ja maaseudun, kalatalouden ja merielinkeinojen, vaurauden ja 

turvallisuuden rahaston perustamisesta annetun asetuksen (EU) [...] 23 artiklassa 

säädetyn menettelyn mukaisesti ehdottaa neuvoston täytäntöönpanopäätöstä, jolla 

hyväksytään asianomaisen jäsenvaltion kansallinen ja alueellinen 

kumppanuussuunnitelma, se tekee ehdotuksen neuvoston täytäntöönpanopäätökseksi 

kyseisten toimenpiteiden hyväksymisestä.  

5. Kun komissio tekee ehdotuksen neuvoston täytäntöönpanopäätökseksi 

toimenpiteistä, jotka liittyvät tämän asetuksen 3 artiklassa vahvistettuihin 

tavoitteisiin, siinä vahvistetaan 3 artiklassa vahvistettujen tavoitteiden osalta 

Euroopan taloudellisen, sosiaalisen ja alueellisen yhteenkuuluvuuden, maatalouden 

ja maaseudun, kalatalouden ja merielinkeinojen, vaurauden ja turvallisuuden 

rahaston perustamisesta annetun asetuksen (EU) [...] 23 artiklan 4 kohdassa 

tarkoitetut seikat. 

6. Neuvosto hyväksyy 4 kohdassa tarkoitetun täytäntöönpanopäätöksen pääsääntöisesti 

neljän viikon kuluessa komission ehdotuksen antamisesta yhdessä Euroopan 

taloudellisen, sosiaalisen ja alueellisen yhteenkuuluvuuden, maatalouden ja 

maaseudun, kalatalouden ja merielinkeinojen, vaurauden ja turvallisuuden rahaston 

perustamisesta annetun asetuksen (EU) [...] 23 artiklan 1 kohdassa tarkoitettujen 

täytäntöönpanopäätösten [komission ehdotus ja neuvoston täytäntöönpanopäätös] 

kanssa. 

7. Euroopan taloudellisen, sosiaalisen ja alueellisen yhteenkuuluvuuden, maatalouden 

ja maaseudun, kalatalouden ja merielinkeinojen, vaurauden ja turvallisuuden 

rahaston perustamisesta annetun asetuksen (EU) [...] 24 artiklaa suunnitelmien 

muuttamisesta sovelletaan, jos komission ehdotus ja neuvoston täytäntöönpanopäätös 

23 artiklan 4 kohdassa lueteltujen seikkojen muutosten hyväksymisestä koskee 

ainoastaan tämän asetuksen 3 artiklassa tarkoitettuja tavoitteita. 
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5 artikla  

Schengenin säännöstöön osallistuvat maat 

Jotta voidaan määrittää Schengenin säännöstön täytäntöönpanoon, soveltamiseen ja 

kehittämiseen osallistuvien maiden unionin tukeen osallistumisen luonne ja osallistumistavat, 

toteutetaan järjestelyt niiden assosiaatiosopimusten asiaa koskevien määräysten mukaisesti. 

Mahdollisimman pian sen jälkeen, kun kyseinen maa on ilmoittanut päätöksestään hyväksyä 

unionin tuen sisältö ja saattaa se osaksi sisäistä oikeusjärjestystään assosiaatiosopimuksensa 

mukaisesti, komissio toimittaa neuvostolle SEUT-sopimuksen 218 artiklan 3 kohdan 

mukaisesti suosituksen kyseisiä järjestelyjä koskevien neuvottelujen aloittamisesta. 

Vastaanotettuaan suosituksen neuvosto tekee viipymättä päätöksen luvan antamisesta aloittaa 

kyseiset neuvottelut. Näiden maiden rahoitusosuudet lisätään 4 kohdassa tarkoitetuista 

rahoituspuitteista saataviin kokonaismäärärahoihin. 

6 artikla 

Tuki erityiselle kauttakulkujärjestelylle 

1. Osoitetaan enintään 450 000 000 euroa Euroopan taloudellisen, sosiaalisen ja 

alueellisen yhteenkuuluvuuden, maatalouden ja maaseudun, kalatalouden ja 

merielinkeinojen, vaurauden ja turvallisuuden rahaston perustamisesta annetun 

asetuksen (EU) [...] mukaiseen Liettuan kansalliseen ja alueelliseen 

kumppanuussuunnitelmaan tuen antamiseksi lyhytaikaista oleskelua varten 

myönnettävien viisumien käsittelystä saatavien tulojen menetyksen ja niiden 

lisäkustannusten vuoksi, joita aiheutuu neuvoston asetuksen (EY) N:o 693/2003 ja 

asetuksen (EY) N:o 694/2003, sellaisena kuin se on muutettuna Euroopan 

parlamentin ja neuvoston asetuksella (EU) 2023/2667, mukaisesta kauttakulkua 

helpottavan asiakirjan (FTD) ja rautateitse tapahtuvaa kauttakulkua helpottavan 

asiakirjan (FRTD) käyttöön ottamisesta. 

2. Sovellettaessa 1 kohtaa unionin menetetyistä tuloista maksaman tuen on perustuttava 

FTD- ja FRTD-asiakirjojen myöntämiseen. Tuen enimmäismäärä on 100 000 000 

euroa.  

3. Sovellettaessa 1 kohtaa unionin tuki kattaa suoraan erityisen kauttakulkujärjestelyn 

käyttöön ottamista koskevista erityisvaatimuksista aiheutuvat arvioidut 

lisäkustannukset, jotka eivät synny Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen 

(EY) N:o 810/200926 mukaisten viisumien myöntämisen seurauksena. 

Unionin talousarviosta maksettava rahoitusosuus on enintään 100 prosenttia 

arvioiduista kokonaiskustannuksista. Tuen enimmäismäärä on 350 000 000 euroa. 

Arvioitaviin lisäkustannuksiin kuuluvat erityisesti  

(a) investoinnit erityisen kauttakulkujärjestelyn toiminnan edellyttämiin 

infrastruktuureihin, liikennevälineisiin sekä tieto- ja viestintäteknisiin järjestelmiin 

ja laitteisiin; 

(b) erityisen kauttakulkujärjestelyn täytäntöönpanosta vastaavan henkilöstön koulutus; 

                                                 
26 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 810/2009, annettu 13 päivänä heinäkuuta 2009, 

yhteisön viisumisäännöstön laatimisesta (viisumisäännöstö) (EUVL L 243, 15.9.2009, s. 1–58, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2009/810/oj). 
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(c) ylimääräiset toimintakustannukset, mukaan lukien erityisen kauttakulkujärjestelyn 

täytäntöönpanosta aiheutuvat henkilöstökustannukset.  

4. Komissio ja Liettua tarkastelevat tämän artiklan soveltamista uudelleen, jos esiintyy 

odottamattomia tilanteita, jotka vaikuttavat erityisen kauttakulkujärjestelyn 

olemassaoloon tai toimivuuteen. 

5. Edellä 2 ja 3 kohdassa tarkoitetut määrät kohdennetaan Liettuan kansalliseen ja 

alueelliseen kumppanuussuunnitelmaan. Kyseisiä määriä ei saa käyttää muihin 

suunnitelmaan sisältyviin toimenpiteisiin, paitsi asianmukaisesti perustelluissa 

tapauksissa, jotka komissio on hyväksynyt muuttamalla suunnitelmaa Euroopan 

taloudellisen, sosiaalisen ja alueellisen yhteenkuuluvuuden, maatalouden ja 

maaseudun, kalatalouden ja merielinkeinojen, vaurauden ja turvallisuuden rahaston 

perustamisesta annetun asetuksen (EU) [...] 24 artiklan mukaisesti.  

Edellä 3 kohdassa tarkoitettua määrää voidaan Liettuan perustellusta pyynnöstä tarkistaa ja 

tarvittaessa mukauttaa Euroopan taloudellisen, sosiaalisen ja alueellisen yhteenkuuluvuuden, 

maatalouden ja maaseudun, kalatalouden ja merielinkeinojen, vaurauden ja turvallisuuden 

rahaston perustamisesta annetun asetuksen (EU) [...] 31 artiklan mukaisesti ennen viimeisen 

työohjelman hyväksymistä. Mahdolliset lisämäärät kohdennetaan Liettuan kansalliseen ja 

alueelliseen kumppanuussuunnitelmaan Euroopan taloudellisen, sosiaalisen ja alueellisen 

yhteenkuuluvuuden, maatalouden ja maaseudun, kalatalouden ja merielinkeinojen, vaurauden 

ja turvallisuuden rahaston perustamisesta annetun asetuksen (EU) [...] 31 artiklan 7 kohdan 

mukaisesti. 

7 artikla 

EU:n matkustustieto- ja -lupajärjestelmän (ETIAS) toimintakustannuksiin tarkoitetut varat 

1. Kunkin jäsenvaltion on perustettava tehokas ja luotettava järjestelmä, jolla 

varmistetaan, että kyseiselle jäsenvaltiolle asetuksen (EU) 2018/1240 85 artiklan 2 ja 

3 kohdan perusteella aiheutuneet toimintakustannukset eritellään ja kirjataan 

asianmukaisesti. Jäsenvaltioiden on ilmoitettava komissiolle kunkin vuoden 31 

päivään tammikuuta mennessä ja ensimmäisen kerran 31 päivään tammikuuta 2029 

mennessä edellisen vuoden toimintakustannusten kokonaismäärä.  

2. Komissio vahvistaa jäsenvaltioiden 1 kohdan mukaisesti toimittamien tietojen 

perusteella ETIAS-maksuista saatavien tulojen määrän, joka osoitetaan asetuksen 

(EU) 2018/1240 86 artiklan toisen virkkeen mukaisesti jäsenvaltioille aiheutuneiden 

toimintakustannusten kattamiseen. Komissio asettaa kunkin jäsenvaltion käyttöön 

sen osuuden tästä määrästä.  

3. Jos jäsenvaltioiden 1 kohdan mukaisesti ilmoittamien toimintakustannusten 

kokonaismäärä ylittää käytettävissä olevat ETIAS-järjestelmän tulot tai jos ETIAS-

järjestelmän täytäntöönpanemiseksi tehtävien rajatarkastusten mukauttamisesta ja 

automatisoinnista aiheutuneiden menojen määrä ylittää asetuksen (EU) 2018/1240 85 

artiklan 3 kohdassa vahvistetut rajat, komissio vähentää näitä määriä määräsuhteessa. 

4. Jos toimintakustannusten kokonaismäärä jonakin vuonna ylittää käytettävissä olevat 

ETIAS-järjestelmän tulot, komissio asettaa ETIAS-maksuista saatavista tuloista 

jäsenvaltioiden käyttöön määrän, joka vastaa niiden toimintakustannusten 

kokonaismäärän määräsuhteista vähennystä. 
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8 artikla 

Rahoitusosuudet vuotuiseen yhteisvastuureserviin 

Komissio laskee ja asettaa kunkin hyötyvän jäsenvaltion saataville sen osuuden 

rahoitusosuuksista, jotka osallistuvat jäsenvaltiot ovat asetuksen (EU) 2024/1351 64 artiklan 1 

kohdan mukaisesti siirtäneet asetuksen (EU) 2024/1351 56 artiklan 2 kohdan b alakohdassa 

säädettyjen toimien täytäntöönpanoa varten. 

9 artikla  

Siirtymäsäännökset 

Tämän asetuksen estämättä voidaan jatkaa tai muuttaa toimia niiden päättämiseen saakka 

noudattaen asetusta (EU) 2021/1148, jota sovelletaan kyseisiin toimiin niiden päättämiseen 

asti. 

10 artikla 

Voimaantulo ja soveltaminen 

Tämä asetus tulee voimaan [kahdentenakymmenentenä] päivänä sen jälkeen, kun se on 

julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä. 

Sitä sovelletaan Euroopan taloudellisen, sosiaalisen ja alueellisen yhteenkuuluvuuden, 

maatalouden ja maaseudun, kalatalouden ja merielinkeinojen, vaurauden ja turvallisuuden 

rahaston perustamisesta vuosiksi 2028–2034 annetun asetuksen (EU) [...] soveltamispäivästä. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan jäsenvaltioissa 

perussopimusten mukaisesti. 

Tehty Brysselissä 

Euroopan parlamentin puolesta Neuvoston puolesta 

Puhemies Puheenjohtaja 
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